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See the notice on TED website

364799-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Reparation och underhåll av elektrisk och maskinteknisk utrustning i byggnader – 
Абонаментно сервизно поддържане на автоматични пожароизвестителни инсталации, 
газсигнализиращи и пожарогасителни инсталации и Централизирана система за 
мониторинг
OJ S 101/2026 28/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
E-postadress: g.damyanov@tpp2.com
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande enhetens verksamhet: Elrelaterad verksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Абонаментно сервизно поддържане на автоматични пожароизвестителни 
инсталации, газсигнализиращи и пожарогасителни инсталации и Централизирана 
система за мониторинг
Beskrivning: Абонаментно сервизно поддържане на автоматични пожароизвестителни 
инсталации, газсигнализиращи и пожарогасителни инсталации и Централизирана 
система за мониторинг, изградени в производствени и административни обекти на 
територията на „ТЕЦ Марица изток 2” ЕАД, съгласно технически изисквания за срок от 2 
години. Възложителят ще сключи рамкови споразумения поотделно с трима 
потенциални изпълнители, класирани от първо до трето място включително, при 
условие, че са налице достатъчен брой оферти, които отговарят на предварително 
обявените условия на Възложителя. При условие, че не са налице достатъчен брой 
участници, които отговарят на критериите за подбор, или достатъчен брой оферти, 
които отговарят на предварително обявените условия на Възложителя, то 
Възложителят може да сключи рамково споразумение и с по-малко от трима 
потенциални изпълнители. За сключването на всеки конкретен договор, който се 
възлага по рамковото споразумение, Възложителят ще проведе вътрешен конкурентен 
избор, като изпраща покана за участие до всички лица, с които има вече сключено 
рамково споразумение съгласно чл. 82, ал. 4 от ЗОП, и ще определя изпълнител на 
съответния договор на база критерий: „най-ниска цена“. Възлагането на вътрешния 
конкурентен избор става при стриктно следване условията на рамковото споразумение, 
като договорите, сключвани въз основа на него, не могат да му противоречат, нито да 
изменят съществено условията му. Рамковото споразумение ще се сключи на стойност 
до 2 496 880 /два милиона четиристотин деветдесет и шест хиляди осемстотин и 
осемдесет/ евро, включваща максималната прогнозна стойност без ДДС на всички 
договори за обществени поръчки, предвидени за целия срок на действието му.
Förfarandets identifierare: 8659983e-964e-46f0-a1de-372b6e1b2ae7
Intern identifierare: 578393

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/364799-2026
mailto:g.damyanov@tpp2.com


364799-2026 Page 2/13

Typ av förfarande: Förhandlat förfarande med föregående meddelande om upphandling/under 
konkurrens
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50710000 Reparation och underhåll av elektrisk och maskinteknisk 
utrustning i byggnader

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД обл. Стара Загора 
Ort: с. Ковачево
Postnummer: 6265
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: - В изпълнение на разпоредбата на чл.48 и чл.49 от ЗОП да 
се счита добавено „или еквивалентно/и” навсякъде, където в документацията по 
настоящата поръчка са посочени стандарти, спецификации, технически оценки, 
технически одобрения или технически еталони по чл.48, ал.1, т. 2 от ЗОП, както и когато 
са посочени модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, произход или 
производство съгласно чл. 49, ал. 2 от ЗОП. Изключение са случаите, когато чрез 
модел, марка, тип или по друг начин Възложителя индивидуализира собственото му 
съоръжение, за което са предназначени доставките или услугите, предмет на поръчката. 
Еквивалентността се доказва по реда на чл. 50 и 52 от ЗОП. - Гаранция за изпълнение 
на конкретен договор по рамковото споразумение: Преди подписването на договора, 
Изпълнителят представя гаранция за изпълнение в размер на 3% от стойността на 
договора без ДДС, закръглена до евро надолу, в една от формите определени в чл.111, 
ал.5 на ЗОП /парична сума, банкова гаранция или застраховка/. Гаранцията за 
изпълнение служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на Изпълнителя 
по Договора. Ако гаранциите са парична сума, се внасят по сметката на Възложителя, а 
именно: IBAN: BG35 BPBI 7942 1025 1425 01, BIC: BPBIBGSF, Банка: „Юробанк България
“ АД. Ако гаранцията е банкова или е застраховка, безусловно и неотменимо да 
обезпечава изпълнението на Договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Условията за освобождаване на гаранцията ще се определят при всяко конкретно 
възлагане. Разходите по откриването на депозитите и гаранциите и по евентуалното им 
усвояване са за сметка на участника. Гаранциите се освобождават по установения от 
ЗОП ред. - Рамковото споразумение се сключва за срок от 2 (две) години и се изпълнява 
на етапи. Сроковете за изпълнение на отделните договори (етапи) се определят в 
поканата за участие при провеждане на последващи конкурентни избори. Етапите в 
рамковото споразумение са определени съгласно приложения График за изпълнение на 
всеки етап по месеци. - Офертната цена на участниците да бъде в евро и да включва 
разходите за труд за изпълнение на предмета на ОП. Разходите за материалите и 
консумативите, вложени по време на абонаментния сервиз, са за сметка на 
Възложителя. - Особености относно начина на приемане на изпълнението по договора: 
Услугата се приема с приемо-предавателен протокол за извършена работа. Всички 
дейности да се извършват след предварително договаряне между страните, относно 
техническите възможности за извършване на услугата, като същите се извършват 
съвместно и в присъствието на представители от страна на Възложителя. - Изискване 
за гаранционния срок: 6 месеца за подменените резервни части и материали.

2.1.3.  Värde
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Beräknat värde exklusive moms: 2 496 880,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Възложителят ще отстранява на следните основания: 1.1. 
Кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията 
(чл. 107, т. 1 от ЗОП). 1.2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 (чл. 107, т. 2 от ЗОП) 
1.3. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 (чл. 107, т. 3 от ЗОП) 1.4. Кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 от ЗОП) 1.5. 
Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 (чл. 107, т. 6 от ЗОП). 1.6. 
Кандидат или участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 2. На основание чл.
56, ал.1 от ЗОП, кандидат, за когото са налице основания по чл.54, ал.1 и посочените от 
възложителя обстоятелства по чл.55, ал.1, т.1, 4 и 5, има право да представи 
доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки 
наличието на съответното основание за отстраняване.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
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предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по 
чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за 
Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки, наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/участници в 
конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Абонаментно сервизно поддържане на автоматични пожароизвестителни 
инсталации, газсигнализиращи и пожарогасителни инсталации и Централизирана 
система за мониторинг
Beskrivning: Абонаментно сервизно поддържане на автоматични пожароизвестителни 
инсталации, газсигнализиращи и пожарогасителни инсталации и Централизирана 
система за мониторинг, изградени в производствени и административни обекти на 
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територията на „ТЕЦ Марица изток 2” ЕАД, съгласно технически изисквания за срок от 2 
години. Възложителят ще сключи рамкови споразумения поотделно с трима 
потенциални изпълнители, класирани от първо до трето място включително, при 
условие, че са налице достатъчен брой оферти, които отговарят на предварително 
обявените условия на Възложителя. При условие, че не са налице достатъчен брой 
участници, които отговарят на критериите за подбор, или достатъчен брой оферти, 
които отговарят на предварително обявените условия на Възложителя, то 
Възложителят може да сключи рамково споразумение и с по-малко от трима 
потенциални изпълнители. За сключването на всеки конкретен договор, който се 
възлага по рамковото споразумение, Възложителят ще проведе вътрешен конкурентен 
избор, като изпраща покана за участие до всички лица, с които има вече сключено 
рамково споразумение съгласно чл. 82, ал. 4 от ЗОП, и ще определя изпълнител на 
съответния договор на база критерий: „най-ниска цена“. Възлагането на вътрешния 
конкурентен избор става при стриктно следване условията на рамковото споразумение, 
като договорите, сключвани въз основа на него, не могат да му противоречат, нито да 
изменят съществено условията му. Рамковото споразумение ще се сключи на стойност 
до 2 496 880 /два милиона четиристотин деветдесет и шест хиляди осемстотин и 
осемдесет/ евро, включваща максималната прогнозна стойност без ДДС на всички 
договори за обществени поръчки, предвидени за целия срок на действието му.
Intern identifierare: 578393

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50710000 Reparation och underhåll av elektrisk och maskinteknisk 
utrustning i byggnader

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 2 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 496 880,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Възложителят периодично възлага поръчки със сходен предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: 1. Възложителят ще сключи рамкови споразумения 
поотделно с трима потенциални изпълнители, получили най-висока оценка и класирани 
от първо до трето място включително, при условие, че са налице достатъчен брой 
оферти, които отговарят на предварително обявените условия на Възложителя. При 
условие, че не са налице достатъчен брой участници, които отговарят на критериите за 
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подбор, или достатъчен брой оферти, които отговарят на предварително обявените 
условия на Възложителя, то Възложителят може да сключи рамково споразумение и с 
по-малко от трима потенциални изпълнители. За сключването на всеки конкретен 
договор, който се възлага по рамковото споразумение, Възложителят ще проведе 
вътрешен конкурентен избор, като изпраща покана за участие до всички лица, с които 
има вече сключено рамково споразумение съгласно чл. 82, ал. 4 от ЗОП, и ще определя 
изпълнител на съответния договор на база критерий: „най-ниска цена“. Възлагането на 
вътрешния конкурентен избор става при стриктно следване условията на рамковото 
споразумение, като договорите, сключвани въз основа на него, не могат да му 
противоречат, нито да изменят съществено условията му. 2. На основание чл. 39, ал. 
(3), буква „ж“ от ППЗОП към техническото предложение участниците представят: - 
Заверени копия на оторизационни писма или друг еквивалентен документ, че участникът 
е оторизиран представител на производителя на техническите средства за АПИИ и 
АПГИ и софтуера за ЦСМ за територията на Република България, относно продажбата, 
изграждането и сервизирането на предлаганото оборудване. - Документ за проведени 
обучения на специалистите, които ще изпълняват обществената поръчка от 
производителите на АПИИ и АПГИ (Total Walther - Johnson Controls) и на софтуера за 
ЦСМ - WinGuard (ADVANCIS GmbH) за проектиране, инсталиране и сервизиране на 
инсталациите и системите в обхвата на обществената поръчка. - Документ 
(свидетелство за регистрация на търговска марка или лицензионен договор), 
удостоверяващ правото на участника на ползване на търговската марка на софтуера, 
обслужващ ЦСМ - WinGuard и търговската марка на пожарогасителния агент INERGEN 
или еквивалентно. (Възложителят не е притежател на тези авторски права). - Заверени 
копия на сертификат на участника за внедрена собствена система за управление на 
информационната сигурност, която съответства на международния стандарт БДС ЕN 
ISO 27001:2022 или еквивалентен. 3. Валидност на офертата - 150 дни от датата на 
отваряне на първоначалните оферти. 4. Дата на отваряне на заявленията: 29.06.2026 г., 
13:00 часа.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 60, ал. 2 от ЗОП – кандидатът да притежава 
фирмено разрешение от Главна дирекция „Пожарна безопасност и защита на 
населението“ при МВР за извършване на дейностите по Наредба № 8121з - 531 от 
09.09.2014 година, съгласно Националния регистър. Кандидатите декларират 
съответствие с критериите за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в заявлението. 
Документи за доказване: Документите за доказване на съответствие с критериите за 
подбор, се представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.67,ал.5 от ЗОП. Съгласно чл.67,
ал. 5 Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по всяко време да 
представят всички или част от документите,чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата.
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Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП - кандидатът за 
последните три приключили финансови години да e реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти; Изисквано минимално ниво: Възложителят 
изисква кандидата да има общ оборот минимум 499 000.00 Четиристотин деветдесет и 
девет хиляди) евро, без ДДС. За доказване на икономическото и финансовото 
състояние участникът следва да представи годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен и/или справка за общия оборот. Кандидатите 
декларират съответствие с критериите за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в 
заявлението. Документи за доказване: Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор, се представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.67,ал.5 от ЗОП. 
Съгласно чл.67,ал. 5 Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по 
всяко време да представят всички или част от документите,чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от ЗОП – кандидатът 
да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, 
през последните три години от датата на подаване на офертата. Под сходни дейности с 
предмета на обществената поръчката следва да се разбира гаранционно или сервизно 
поддържане на АПИИ и АПГИ, работещи с централизирана система за мониторинг - 
WinGuard. Изисквано минимално ниво: Възложителят изисква кандидата да има 
изпълнен минимум един договор за гаранционно или сервизно поддържане на АПИИ и 
АПГИ, работещи с централизирана система за мониторинг - WinGuard. Кандидатите 
декларират съответствие с критериите за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в 
заявлението. Документи за доказване: Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор, се представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.67,ал.5 от ЗОП. 
Съгласно чл.67,ал. 5 Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по 
всяко време да представят всички или част от документите,чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП – кандидатът да 
разполага с персонал и/или с ръководен състав с определена професионална 
компетентност за изпълнението на поръчката. Изисквано минимално ниво: 
Възложителят изисква кандидата да има минимум едно лице (отговарящо на 
изискванията на Наредба № 8121з - 531 от 09.09.2014 година), завършило курс за 
поддържане и обслужване на пожароизвестителни и пожарогасителни инсталации, 
системи за управление на дим и топлина и пожарни кранове. Кандидатите декларират 
съответствие с критериите за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в заявлението. 
Документи за доказване: Документите за доказване на съответствие с критериите за 
подбор, се представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.67,ал.5 от ЗОП. Съгласно чл.67,
ал. 5 Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по всяко време да 
представят всички или част от документите,чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата.
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Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП – кандидатът да 
разполага с инструменти, съоръжения, техническо оборудване и специална 
окомплектовка, необходими за изпълнение на поръчката. Изисквано минимално ниво: 
Възложителят изисква кандидата да разполага с тестер за димни детектори, тестер за 
температурни детектори, тестер за СО детектори, мултиметри, съответното базово и 
приложно програмно осигуряване и други. Кандидатите декларират съответствие с 
критериите за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в заявлението. Документи за 
доказване: Документите за доказване на съответствие с критериите за подбор, се 
представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.67,ал.5 от ЗОП. Съгласно чл.67,ал. 5 
Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по всяко време да 
представят всички или част от документите,чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП – кандидатът да 
прилага системи за управление на качеството. Изисквано минимално ниво: 
Възложителят изисква кандидата да има въведена собствена система за управление на 
качеството, която съответства на международния стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или 
еквивалент с обхват, покриващ дейностите, включени в поръчката. Кандидатите 
декларират съответствие с критериите за подбор чрез попълване на ЕЕДОП в 
заявлението. Документи за доказване: Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор, се представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.67,ал.5 от ЗОП. 
Съгласно чл.67,ал. 5 Възложителят може да изисква от участниците и кандидатите по 
всяко време да представят всички или част от документите,чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om miljöledningssystem eller standarder
Beskrivning av urvalskriterium: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 11 от ЗОП – кандидатът да 
прилага системи или стандарти за опазване на околната среда. Изисквано минимално 
ниво: Възложителят изисква кандидата да има въведена собствена система за 
управление на околната среда, която съответства на международния стандарт БДС ЕN 
ISO 14001:2015 или еквивалент с обхват, покриващ дейностите, включени в поръчката. 
Кандидатите декларират съответствие с критериите за подбор чрез попълване на 
ЕЕДОП в заявлението. Документи за доказване: Документите за доказване на 
съответствие с критериите за подбор, се представят в случаите на чл.112,ал.1,т.2 и чл.
67,ал.5 от ЗОП. Съгласно чл.67,ал. 5 Възложителят може да изисква от участниците и 
кандидатите по всяко време да представят всички или част от документите,чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: най-ниска цена
Beskrivning: Най-ниска цена. За целите на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП за обективна база за 
сравнение Възложителят приема прогнозната стойност на обществената поръчката .
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5.1.11.
 
Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/578393
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/578393
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 26/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Östeuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Услугата се приема с приемо-предавателен 
протокол за извършена работа.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Ekonomiska arrangemang: Плащанията по конкретните договори се извършват 
ежемесечно на равни вноски в срок до 30 дни след подписване на приемо-предавателен 
протокол за извършена работа и издадена фактура-оригинал за съответната сума, 
документи по чл. 66, ал.7-10 от ЗОП (в случай, че е приложимо) и след потвърждение от 
НАП и АМ и в зависимост от предприетите от тях действия по налагане на запор и/или 
изпълнение върху съответните вземания на изпълнителя или правоимащото лице 
съгласно чл.182в, ал.2 от ДОПК. Срокът за плащане започва да тече от датата на 
последно представения документ.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal med förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 3
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 – срещу решението за 
откриване на процедурата.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg

https://app.eop.bg/today/578393
https://app.eop.bg/today/578393
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://www.mlsp.government.bg
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ТЕЦ МАРИЦА 
ИЗТОК 2 ЕАД
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Registreringsnummer: 123531939
Postadress: област Стара Загора, община Раднево
Ort: с. Ковачево
Postnummer: 6265
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Георги Дамянов
E-postadress: g.damyanov@tpp2.com
Tfn: +359 42662957
Webbadress: https://www.tpp2.com/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1119
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ort: гр. София

https://www.mlsp.government.bg
mailto:g.damyanov@tpp2.com
https://www.tpp2.com/
https://app.eop.bg/buyer/1119
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Национална агенция за приходите
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +359 700 18 700
Webbadress: https://nra.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Министерство на околната среда и водите
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул.Триадица No2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социалната политика
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: +359 2 8119 443
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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